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Crystal TL T Transparant
104781

Crystal chargeable table light

Thank you for choosing crystal chargeable table light. This product is made of environmental
protection materials, light, clear and simple,perfect for home use. We hope you will like it
In order to install correctly, please use the product according to instruction. Then keep the
product safely. If you have any idea or advise, please contact us via email without hesitate.
Have a good day!

The first step:

The charge the lamp when take it out

Put the charge wire of USB charge into port at the bottom, then use the charger of 5V2A to
charge the lamp

The indicator light becomes to blue when it is charging

The indicator light turn off when it is fully charged,Please unplug the USB wire

The second step
The touch switch is on the opposite of the charge port
Touch the switch gently to turn on the lamp, touch the switch gently again to turn off the lamp

The parts inside
1.104781 lamp
2. Adapter input voltage 100-240V~ 50Hz 0.3A, output 5V DC 2.0A TOW

Safety instructions:

Use the soft wet sponge or pure cotton cloth to wipe the surface of lamp,
then wipe it with dry cloth

Don’t use any abrasive tools to clean, such as steel wools, hard brush
and so on

Do not use powerful cleanser,such as thinner and so on

Attention:

Our company is not responsible for injury caused by misuse

You must take out the battery before throw this lamp away

You must cut off the power before take out the battery, and the battery

should be handled safely.
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SAFETY INSTRUCTION

Please study the instruction manual and below information carefully before installing or using this product.
Please keep this user manual for further reference

1. The luminaires may only be installed by authorized and qualified technicians according the valid
regulations for electrical installation.

2. Maintenance of the luminaires is limited to their surfaces. During maintenance no moisture can come
into contact with any areas of the terminal connections or voltage control parts.

3. The electrical supply must be switched off at the outset, preferably by means of a switch in the distribution
box, before any installation, maintenance or repair work is undertaken.

4. Exterior lighting must not be installed during rain.

5. Take account of the minimal separation distance from other objects and the room required around the fitting.

6. If in any doubt, consult a professional, taking local installation requirements into account. Some countries
stipulate that lighting may be installed only by registered installers.

7. Clamping screws in electrical connections must be adequately tightened. This is particularly the case with 12V

low voltage conductors.

8. Clean with a clean, dry cloth or brush, use no solvents or abrasives. Avoid dampness on all electrical
components

9. Take account of all available technical information.

10. Meaning of symbols:

ﬂ Forindoor use only, where direct contact with water is impossible

——

IPXX| This icon indicates the level of water-proof and dust-proof

Protection Class I: the fitting must be earthed

Protection Class Ill: the fitting is low voltage

@ Protection Class Il: the fitting is doubled insulated and does not require earthing

(If"f’TE Minimum distance from lighted objects (meters)
(] | The type of lamp and maximum size and wattage indicated in each lighting unit must not
2oo'’) be exceed; different items require different kind of light sources with different bulb icons

h202¢0+] The armature is designed to work only with the indicated voltage. Different items require
different working voltage.

The luminaire can be dimmed by wall switch

@ The luminaire can be used in combination with a dimmer

The reference light angle and light space of the luminaire

E( @ This luminaire cannot be disposed together with normal domestic waste in standard
— $”| rubbish can, but you have to bring it to a staging area for electrical waste

11.Take note of the symbols when connecting wires:

(DE) (GB) (FR) (NL) (PL) (NO) (DK)
Stromfiuihrender . Spanning- Przewdd Strgmfgrende Strgmfgrende
L B Live conductor Conducteur
Leiter voerende draad pradowy leder leder
Earth Conducteur de Przewod
Schutzleiter protection Aardkabel Lo Jordledningen Jordledningen
conductor uziemiajacy
(terre)
L @ N N Neutralleiter Neutral Conducteur Nulleider Przewdd Ngytralleder Neutralleder
conductor neutre zerowy
= - H
(d l (SE) (F1) (IT) (ES) (Cz) (PT) (GR)
A L Stromférande Virtajohdin Conduttgre sotto Condu_ctor de VOdIS ;?od Condutor vivo PEUMOIO']?OQOQ
o e m ledare tensione corriente napétim aywyog
5 I - Conduttore di Conductor de Ochranny Condutor de P
4 Skyddsledare Suojajohdin terra proteccién vodi¢ terra Aywyog yeiwang
N Neutralledare Nollajohdin Conduttore Conductor Neutrilnl Condutor Ouéx—:ts'poc
neutro neutro vodi¢ neutro aywyog
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